E. WINKEMANN GmbH - Posifach 1680 - 58816 Pleflenberg

(1) (2)Eingangs-und LS) H’v :.Le‘}‘slgss%hein i
0. de| .
Magne BT S.p«h poameleemmens 81156734

Via dei Ciclamini 4

\’\ﬁ E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

4438849

Lieferschein / Delivery note

I-70026 Modugno (Bari)

gl Versanddatum :
hipping date i

\@\'@%1 SS?  |26-11.2020
et @i pimeeusuan]| (010919 FC6

91001151 IT04886850728 DEB15361193

Kundennummer :
Customer No.

4512

{10) Ihre Zeichen  (11) Bestell-Nr/Datum

E " (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere Abt.  (13) Hausruf  (14) Unser Auftrag
7 Your reference Order No./Date Customer add. informations Our reference Phone Qur Order No.
413 550004335401 Herr 212 30028798
‘. ... 0%9.10.2019 _ . . . sieler .
(19) Versandart  (20) Incoterms ”]E%)‘Véfraé"ku}ubé?a?: " (22) Versandzeichen  (23) Bruttogewicht  (24) Nettogewicht |
: shipping method Incoterms Packing Shipplng marks grosswelght netweight
LKW Spedition FCA SIEHE UNTEN 226, T9KG 200, 30KG !

(25) Versandanscheit T T T " (26) Abladestelie

!
|
I
!
:
|
1
|
|

f Shipping address unloading loc.
Magna PT S.p.A. Via dei Cdclamini 4 14248
L e e e i .....70026  Modugno (Bari) ___  T"TT°7 |
’(27)5&.5. (28) §aaﬂt§£‘12ummer {29) Bezeigyucet:rpgeg%n;tll.uigferung {30) Mela%ﬂem"y (31) Emul;ﬁlt (sz)gg}g:'ge
001 4957020110 8.346 ST 200918-954
Zelchnungsindex: Shaft Washer
A 03.03.2020 1903200-9000
1 Europal Klein Holz
23 520945 a' 350 ST
1 520945 a’ 296 ST

1 Deckel A 0806 BLAU

KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: g 2 c
Quantitz effettiva: ’3
Tipalmballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alie schede Iﬁmba o [
Data cofitri\lo: Ql ’Z &

Firma

KUEHNE+NAGEL sl

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

01 DIC 2020

"Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”

Wir liefern zu unseren Allgemelnen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Gonditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

p
Anschrift (Sitz):
i

E. WINKEMANN GmbH
Bremcker Linde 5, 58840 Plattanberg
Reglstergericht Iserlohn HRB 7596

Telefon: (0 23 91) 8 19-0 ) |

;l'el{afmct: {023 311)'(5 19-103
nilernat. www.wingemann.ce )
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Oraipe di Trasporto / Transport Order

Seader / Mittenle VAT-D-No. / N° partita IVA

E .WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Dale/Dala

27-NOV-2020

_‘v.

4631

HRE/GH 7

AVE

--——

Pt e

AL

33

81

5

Cotlection address / Indirizzo dal lwoga di carico (dl sitiro)

Order Gode / Ording di trasporia

ZOL-EC-1339756

Defiv

Conslgnes f Destinaterlo VAT-0-Ho. / N partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

franco dom.

Cleared
Dsdoganatu

taxes paid
|:Idazl pagatl,

l:l duty paid
dir. dog. pag.

D others
altl

ery terms /
Condizlont di frasporto
Direa domizila Dexwulks

franca fabbri
D Uncleared j

non sdoganal
D taxes unpaid

dazl non pagat

duty unpaid
l:l dir, dop,

10N P3g..

MENDEN

EXW

Tesminal address /
Indlrizzo tarminele

DHL FREIGHT GMBH

MEISENWEG 26

D-58708 MENDEN

Tel:+ 49 / 2373 8580
Fax:+ 49 / 2373 9581899

Addtianal transpon Insurence/
Bssleurziona compl

kg

Delivery address / Indirizzo ¢l consegna della mema

Valota

Ly

Currency /

e
Value for nsurance /
Valore da assicursre

0220111454229

Teeminal referenca /

Numero dl dosster

N !

Cuslomers reference |
Rifacimes!| del clienta

ITMPR=TN=196577

Terminal dl amive
Tesmingl d deslination

GContact tel,

Numero telefonica

BARY + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of goods Custors' et pember] Gross wisightin kg Vatue {with curency)
Marcha & numezt Cuantit Imbatizggle  Desarizione della merce Tanfiadogznale | Peso lordo inkg VYalore {con valuta)
PARTS 230.0
1 |PAL, PARTS
Payahle welght In kg Joial gross wefght fn kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Totale paso forda Inkg
Dim. X emx tmx on = 0.290m 0.00 w 230.00 230.0

Special consignments / Richieste particotarl

Spectal Instructions / Istnzlonl particolarl

Enclosures / Atfegati

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

CalECHion & sender TivEry 1o consignga 1MPORTANT According to G, transpart damages have to be roted mlna Cictay

Rilira dal mittente Consegna al destinalario order {FOD} upan defivery of the consignment. Danages nat visibla extemally should ba
notified In writing 10 the respensitile EUROCONRECT tenminal wihin7 days alter deffvery.

Data /Data Dals / Gata

Tima / Orarlo Tine f Grario

Deivers sfgnakure / Firvsa delrautista Conslgness slgnatire Conslgnee's name in block latters "RICS

Firma del destinataria Nome di chi firma in stampatelio »
verifica

KUEHNE+NAGEL S.tl,
e

SU qualita le uantity”
v ' i

EUROCONNECT Transport Conditinns apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT conslgnmonts.
Tutte le spedizion] EURDCONNECT sono vintcolate alle Condizioni Generall di trasporte EUROCONNECT



